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PASIRUOŠIMAS
PREPARATION

Sandėliavimo ir montavimo sąlygos:
profilius ir klijus padėkite kambario
temperatūroje ir palaukite 24
valandas prieš montuodami.
Storage and installation conditions: Store
profiles and adhesives at room temperature
and wait 24 hours before installing.
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Sienos, lubos bei klijuojami
elementai privalo būti sausi ir švarūs.
Walls, ceiling and profiles that will be used
must be dry and clean.

Sienų ir lubų paviršiai prieš
klijavimą turi būti išlyginti.
Walls and ceilings must be flat.

Paviršius rekomenduojama dažyti po
dekoratyvinių elementų suklijavimo.
It is recommended to paint surfaces only
after all decor has been installed.

Skaičiuojant reikiamą dekoratyvinės juostos ilgį,
rekomenduojamas produkto rezervas yra:

 10% numatytam išmatuoto ilgio juostai be ornamento
15% numatytam išmatuoto ilgio juostai su ornamentu

When calculating required length of the profile, recommended
product reserve is:

10% for the measured length of the profile without ornaments
15% for the measured length of the profile with ornaments



Klijai | Adhesives

PRIEMONĖS
TOOLS2

Reguliuojamas kampainis |

Angle protractor

Pjūklas | Hand saw

Kampų suleidimo lovelis |

Miter box

Švitrinis popierius |

Sandpaper

Kempinė | Sponge

Mentelė | Spatula

Bostik H750 SEAL'N'BOND PREMIUM
yra profesionalūs, nedažantys universalūs
klijai, pasižymintys dideliu stiprumu.

STIPRŪS | 
Strong

ITIN STIPRŪS | 
Ultra strong

Bostik H785 HIGH TACK - tai aukštos
kokybės itin didelio pradinio sukibimo
hibridiniai klijai, naudojami sunkų daiktų
montavimui.

FX400 ORAC DecoFix Ultra - specialūs
klijai, skirti itin stipriam sukibimui tarp
karnizų, grindjuosčių ir apvadų
susidūrimų bei kampų.

SUJUNGIMAMS | 
Joints

Glaistas | Filler

Paruoštas naudoti lengvas akrilinis glaistas.
Skirtas sandariai užpildyti tarpus (tarp dekoratyvinių profilių po suklijavimo, tarp
sienos ir profilių, tarp sienų ir tarp sienos ir lubų), įtrūkimus ir nelygumus profiliuose
arba ant sienų.
Galima dažyti praėjus 15min. po aplikavimo.

FL300 DecoFiller Finisher



MONTAVIMAS
INSTALLATION3

Pridėkite karnizą prie lubų ir sienos
sudūrimo taip, kad jo šonai gerai
priglustų prie abiejų paviršių ir
atžymėkite ties apatine briauna.
*Patarimas: Pasižymėkite juostos
viršutinę briauną, taip bus lengviau
teisingai pozicionuoti juostą lovelyje.
Place the profile up to the wall and
ceiling so it touches it firmly with both
edges, then mark along the bottom
edge.
*Tip: Mark the top edge of the cornice to
help with correct positioning in the mitre
box.

Atsimatavę reikiamą ilgį ir kampus*
naudokite pjovimo stakles arba kampų
suleidimo lovelį 45° pjūviui vidiniams ir
išoriniams kampams. Pjaunant vidinį kampą
apatinė juostos briauna ilgesnė, pjaunant
išorinį – viršutinė.
*Patarimas: Vidiniai ir išoriniai kampai ne
visada būna statūs 90°. Rekomenduojama
naudoti reguliuojamą kampainį tiksliam
išmatavimui.
After length and angles are measured, use
mitre box to make 45° cuts for inside and
outside corners. When cutting an inside
corner - bottom edge of the profile is longer,
when cutting outside - top edge is longer. 
*Tip: Corners are not always 90°. It is
recommended to use an angle protractor
for accurate measurements.

Įsitikinę, kad paruoštas karnizo profilis
tinka į jam numatytą montavimo vietą,
padenkite ilgasias kraštines montažiniais
klijais, o sudūrimo vietas - klijais siūlėms. 
Once you are sure that prepared profile
fits, you can coat it along with adhesive
and special adhesive for joints.

Tvirtai prispauskite juostą prie paviršių
sekdami žymas.
*Patarimas: Didesnes juostas (>12cm.)
rekomenduojama sutvirtinti varžtais.
Push firmly following the marks.
*Tip: It is recommended to secure large
profiles (>12cm.)  with screws.

Klijų pertekliui kraštuose pašalinti
naudokite mentelę, o karnizo paviršiui valyti
– drėgna kempinėle*. 
*Patarimas: Rekomenduojama suvilgyti
acetonu.
Remove excess adhesive along the edges
with spatula.  Clean surface with acetone
and sponge.

Užpildykite sujungimų vietas klijais skirtais
siūlių sandarinimui ir sudurkite tvirtai
prispausdami. Pašalinkite klijų perteklių
siūlėse maža mentele ir pervalykite
kempinėle suvilgyta acetonu.
Use special adhesive for joints. Remove
the excess with small spatula and sponge.

Naudokite glaistą siūlėms, plyšiams ir
nelygumams užtaisyti. 
Use acrylic filler to cover any seams and
gaps.

Glaisto perteklių pašalinkite smulkiagrūdžiu
švitriniu popieriumi.
Remove excess filler with sandpaper.

Užbaigimui juostą dažyti 2–3 sluoksniais
pasirinktais dažais.
Finish by painting 2-3 times.
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